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AHAJII3 PECYPCIB JJI51 BUKJTANAHHSI TPAMATHKH AHI'JIIACHKOI MOBH 3A
YMOB 3MIIIAHOI'O TA JUCTAHIOIMHOI'O HABYAHHA Y 3BO

Y cTartTi po3rnISHYTO OH/IAVIH-CEPBICU Ta IHCTPYMEHTU SK PECypcu A/ BUKIAAAHHS TPaMaTvku aHI/Iivicekoi MoBu y
3MilaHoMy Ta AUCTEHUIWIHOMY DOpMATi ¥y CUHXDOHHOMY Ta ACUHXPOHHOMY pEXuMax. OHIauH-pecypcu cuCTeMaTH30BaHO 33
TIPU3HAYEHHAM. /151 NPE3EHTaUI], NPaKTuKu Ta IMEPEBIPKU 3aCBOEHHS TPaMaTudHuX SBULY, & TaKOX 38 [MOXOLKEHHSIM [ posuio
BUK/IaAaYa. rotTosi, a4arToBaHi, aBTOPCLKI, CXapaKTEPU30BaHO KOXHY KaTeropiro, 3a3Ha4yeHo nepesary 1a HEAOIIKU Y BUKOPUCTAHHI,
HaBegeHo rpuknagn. OCHOBHUMU YHUHHUKaMU [J15 BUBOPY MEBHOO PECYPCY BUSHAYEHO HOro BIAMOBIAHICTL MOTPEGaM OCBITHbOIO
KOHTEKCTY BMK/IaAa4a 1a 3pyYHICTb BUKOPUCTEHHS.

KI1t040Bi C/10Ba.: rpamMaTvka aHI/IivICbKOI MOBYM, OHJIGVIH-PECYPCH, 3MILLGHE HABYaHHS, ANCTaHLIIHE HABYAHHS], 3aKias BULYOI
ocsiti.
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ANALYSIS OF RESOURCES FOR TEACHING ENGLISH GRAMMAR IN THE
CONDITIONS OF BLENDED AND DISTANCE LEARNING IN HIGHER EDUCATION
INSTITUTIONS

The article deals with online services and tools as resources for teaching English grammar in a blended and distance format
in synchronous and asynchronous modes. Online resources are systematised by their purpose: for presentation, practice and testing
of grammatical structures. The main tools for presentation of grammar in a blended and distance format are various forms of
visualisation of learning material, as the use of different forms of structuring and visualisation contributes to a more effective
perception and memorisation of information. Such forms are divided into static images and video explanations. Online resources in
the category of English grammar practice include various types of exercises, activities, tests and text tasks for controlled practice and
automation that students can complete online in synchronous and asynchronous mode. The category of resources for testing grammar
knowledge includes synchronous and asynchronous testing andy/or control tasks also in an online format. The online resources for
teaching English grammar are also categorised by their origin and the role of the teacher. According to this criterion, online resources
for teaching grammar can be divided into the following groups. ready-made, where the teacher acts as a user of a suitable online
resource; adapted, where the teacher uses already created online resources, but changes them to some extent in accordance with
his/her educational context; original, where the teacher is the author of the resource, independently develops and creates it, chooses
the appropriate format, platform, control methods, evaluation criteria, etc. For each category, the advantages and disadvantages of
use are indicated, as well as examples. The main factors for choosing a particular resource are its relevance to the needs of the
educational context and ease of use

Key words: English grammar, online resources, blended learning, distance learning, higher education institution.

IMocTanoBKa Mpo0JieMH Yy 3arajJibHOMY BHIJISATI
Ta 1i 3B’5130K i3 BaKJIMBUMH HAYKOBHUMM YH NPAKTUYHUMH 3aBJaHHIMH

Vi chepu KUTTS CydyacHOTO CYCIUIBCTBA MOCTYIIOBO 1 Jeaaji Oinblie MepexoisiTh B OHJIaWH-(pOpMAaT.
OcBita He € BUHATKOM, a cepa BUBUCHHS 1HO3EMHHMX MOB IEPETBOPMIIACS HA EKCIIEPUMEHTAIbHUN KOMILIEKC 3
pPO3pOOKHM HOBHX METOJIB, NMPWHIIMINB Ta IHCTPYMEHTIB AN Ii BUBYCHHS | BUKIamaHHI. BapTo 3ramaTtu, mo
JUCTaHLiMHNI GopMaT HaBYaHHS OyII0 3aIPOBAKEHO SIK BUMYIIEHY Mipy depe3 PO3IOBCIO/DKEHHS KOPOHaBipyCHOT
iHdekuii y 6epesHi 2020 poky. 3 Toro yacy yepe3 KapaHTHHHI OOMEXEHHs, a IIOTIM Yepe3 3alpoBa/KEHHs BOEHHOTO
CTaHy, 0€3MeKOBY CUTYallilo, Iepedoi 3 eIEeKTPOIIOCTaYaHHIM Ta 3B’ sI3KOM Ha TepuTOpii YKpaiHu y 6araTtbox 3akiagax
OCBITH OCBITHIH Tpoliec BiJOyBa€ThCS MEPEBAKHO y 3MillIaHOMY a00 qucraHniiHoMy dopmari. CyTTeBO 3MiHUBCS i
¢opmar poboTH BHKIagayiB iHO3eMHOI MOBH. BoHUM Ounblle He BHKOHYIOTH (DYHKIIIO €IMHOTO 200 OCHOBHOTO
JoKepena 3HaHb, & BUCTYIAIOTh Y SIKOCTI IHCTPYKTOpa, IOPaJIHUKA Y (acuititaTopa. 3 iHIIOTO 00Ky, Y ChOTOHINIHIX
pearisix BHKJIagad B3arajii, i BUKJIaJad iHO3eMHOI MOBH 30KpeMa, Mae A00pe pO3yMITHCS HE JUIIE Ha METOJUII
BUKJIaJITaHHS TIPEIMETY Y1 OCHOBAX BIKOBOI IICHXOJIOTI], a i — Ha TexHoJorisX [5, ¢. 3]. o6 ycminmHo mparroBatu y
CY4YaCHHX peaisfx, BUKJIagad iHO3eMHOT MOBH IIOBHHEH BOJOITH IIJTUM PSIOM NH(POBUX HABHYOK: HE TIPOCTO BMITH
kopucryBatucst [1K Ta nakerom odicHuX mporpam, a OyTH 3JaTHHM MPAILOBAaTH 3 IEBHOTO HASBHOTO MPHCTPOIO,
KOPHCTYBAaTHCA CHCTEMaMH OOMIiHY ITOBiIOMJICHHSMH, BMITH TpAIIOBaTH 3 CHCTEMaMH BiJIaJ€HOTO HaBYaHHS,
penaryBaTH ayzio Ta Bigeo Marepian Tomo. OBOJIOJIHHS HOBUMH HaBUYKAMH W IHCTPYMEHTaMH BHMAarae 4mMalo
yacy, IpoTe, aKTUBHE 3aIydeHHs! e(DeKTHBHUX OHJIAHH-pecypciB JoIoMarae 3poOHTH MPOIeC BUBYEHHS 1HO3EMHOI
MOBH IiKaBimMM Ta edexruBHimmM. CxiaaHo nepeadadntu sskuM Oyne ¢popMar HaBYaHHs B YKpaiHi HaHOIMKINM
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gacoM. [Ipore, Hapasi Bke HE BHKIMKAE€ CYMHIBY, 10 BMiHHS TpAIfOBaTH TUCTAHIIIMHO y CHHXPOHHOMY Ta
ACHHXPOHHOMY PEXMMi 3 BUKOPHUCTAHHSIM CyJacHUX II(PPOBHUX pECypciB — IIe BUMOTa Yacy He 3aJIe)KHO BiJ CUTYyaIlil.

AHaJi3 ocTaHHIX JTKepesa

[MuTaHHs HaBYaHHS rPaMaTHKH aHTTIHCHKOT MOBH OYJIO 1 € aKTyaJbHUM JJIs BUKJIAMAYiB 1 TOCTIIHUKIB. Y
Cy4acHOMY KOHTEKCTI Byke OyJIO0 pO3IIISIHYTO IIPHHIMITY IUTaHyBaHHs 3aHATTs 3 rpamatuku (T. Cotter), rpamaTnynnii
acriekT BuUBYeHHs iHo3eMHOi MoBu (1O. JlazyTkina), npuHOMNM BuKopucTaHHs rpamaruku (M. Tapacenko,
K. MacnoBa). Takox y mpansx BiTYM3HSHHMX Ta 3apyODKHUX BUCHHMX OCTaHHBOTO Yacy BHCBITJICHO NUCTaHIliiHE
HaByYaHHS iHO3eMHOi MOBHU 3a yMmoB maHnemii (A. KoBaneHKo), BUKOPHCTaHHSI IHTEPHET-IHCTPYMEHTIB Y TaKOMY
¢dopmarti HaBuaHHs (FO. 3a0y0LBKMIT), CTBOPEHHS €JIEKTPOHHOTO rpamarndHoro noprgomio (J.-R. Lapaire), Brutus
IHTepHeT-pecypcCiB Ta BipTyaJbHHX CBITiB Ha BUKJIamaHHS rpamatukd (M. Kruk), BrumB BipTyanbHUX iHCTPYMEHTIB
Ha yCHimHicTh BuBUeHHs rpaMaTuku mig gac COVID-19 (R. M. Elbashir, S. M. Hamza). Bucoko minyro4n BKiaf
HAYKOBIIIB ¥ PO3pOOKY BHIICO3HAUYCHNX IUTAHb, BBAXAEMO 3a HEOOXiHE y3arajJbHUTH HAKOIMYEHWH TOCBiT
BHKOPUCTAHHS IHTEPHET-PECYpCiB Ta IMpOaHANi3yBaTH MOJKIJIHMBOCTI iX 3aCTOCYBaHHS y BHKJIAJaHHI TpaMaTHKH
AHTTIHCHKOT MOBH Y 3aKJIajaxX BUIIOI OCBITH YKpaiHH.

®opmya0BaHHA Wijeil cTaTTi
Mera nocCHiJPKEHHS — KOMIUIGKCHMH aHali3 Ta CHUCTeMaru3allis Cy4acHOro HU(POBOrO IHTEpHET-
IHCTPYMEHTAPIIO JUIsl BUKJIaJaHHS TPaMaTUKK aHIIIHCHKOT MOBH B YMOBaXx 3MIIIaHOTO Ta AUCTAHIIHHOTO HAaBUYAHHSI.

Buxsajx ocHOBHOTO MaTepiajay

BuBYeHHS rpamMaTHKH TIOCiTa€ OJHE 3 OCHOBHHX MiCIb y NpOrpaMi BHBYEHHS IHO3EMHOI MOBH 1 €
HEBIJI'€MHMM CKJIQJIHUKOM YCiX HaBUYallbHMX CHTyalid iHO3eMHOi MOBH. be3 3HaHb TpaMaTHKH HEMOXKIIMBE
MTOBHOIIIHHE CHIJIKYBaHHA Hi B YCHIiH, Hi B TUCEMOBIi# popmax. ToMy BHKIamadi iHO3eMHUX MOB BUKOPUCTOBYIOTE B
OCBITHROMY TIpoIleci 0araTo pi3HOMAaHITHHX MaTepialliB [UId Tpe3eHTallil, MPaKTUKH Ta TEPEBIPKH 3aCBOEHHS
rpaMaTHYHHX SBHIN. 3 MEpexoJoM Ha 3MimaHui abo AucTaHuiiiHWi Qopmar HaBUaHHS BUKOPHUCTAHHS 3HAYHOL
YaCTMHU 3BHYHUX paHIIIe MaTepialiB MOXKE CTaTH HEJOCTYNHHM, HEMOXIMNBHM abo He3pydyHHM. BBakaemo
JOLIIBHAM CIOYaTKy CHCTEMAaTH3yBaTH OHJIAH-PECYpCH 32 TaKMMHU KaTeropisiMu, sSK NpEe3eHTallis, MPaKkTHKa Ta
nepeBipka. AJpke He AMBIAYMCh Ha ICHYBaHHS pI3HMX HIIXONIB 10 BUKJIaJaHHA TpaMaTtuku [1], mi eramu
BUKOPHCTOBYIOTBCS y OUIBIIOCTI 3 HUX.

OCHOBHUMHM IHCTpYMEHTAaMH JUI IIPE3CHTALil I'paMaTHYHHX SBUL] B 3MINIAHOMY Ta JAUCTAHLIHHOMY
¢dopmaTti, Ha Hall MOIJIsA, € Pi3HOMaHITHI GopMH Bi3yaizalii HaBYAJIBHOTO MaTrepially, OCKUIbKH BUKOPHCTAHHS
pizHuX (OPM CTPYKTYpYBaHHsI Ta YHAOUHEHHs CHpHsie OuTbll eEeKTHBHOMY CIPHUHSITTIO Ta 3amaM’sITOBYBaHHIO
iHpopmamii. Taki popmMu MOXKHa MMOMIMUTH Ha CTaTHYHI 300pa)KCHHS Ta BiAEOMOsICHEHHs. [0 mepmux BiTHOCHMO
pizHI Buam rpadidyHUX OpraHai3epiB, CXeMH, HaBYadbHI KapTKH, KAPTHHKH, TaOIHIli, (OTO 31 CTUCIUM BHKIAIOM
mpaBwi, GopMyBaHHs, CIIOCOOIB 3aCTOCYBaHHS TOMIO. Taki 300paXeHHs 3pYYHO BUKOPUCTOBYBATH JJIS aKTyai3amii
3HaHp IIO/I0 MEBHOTO SBUINA HA 3aHATTI a00 B SIKOCTI HaraJyBaHHsS YW 30pOBOI OIOPH IPH BUKOHAHHI JOMAIIHIX
3aBJIaHb, CAMOCTII{HOT pOOOTH B aCHHXPOHHOMY PEKHUMI.

Jo napyroi rpynu HamexaTh pi3HI BHIM HaBYAIGHUX BiJ€O ISl MPE3EHTAlil Ta MOSCHEHHS MEBHOTO
rpamMaTHYHOro Marepially: BiJeoNpe3eHTallil, BiJICONOsSCHEHHS, BiIeOypOKU. Bineo YMHHUTH €MOLIMHUI BIUIMB Ha
CTYZEHTIB, JIOTIOMarae po3BUTKY yBard Ta mam’sti, CTBOPIOE aTMocdepy crijibHOT Mi3HaBaJIbHOI AiSUIHOCTI, 1 HABITH,
NacHBHI CTY/IEHTH BKITIOYAKOTHCS B MPoIec po6oTu [7, 41-42]. Ix akTHBHO BUKOPHCTOBYIOTh Y CHHXPOHHOMY PEXKHMi
3aHSTh, IPOTE HAMOLIBII MOMYJITPHUMY TaKi MaTEePiajy € Uik aCHHXPOHHOTO PEXKHUMY, JIe BOHU CTaHyTh Y HAro i Jist
CaMOCTIHHOTO OIPaIfOBaHHS CTYIEHTaMH 13 MOXJIMBICTIO OOMpaTH 3py4YyHHMH Yac, IIBUJKICTh Ta KIJIBbKICTh
TeperIIsIiB.

Jlo oHnaifH-pecypciB 3a KaTEropi€ero MpakTHKa BUKOPUCTAHHS IPaMaTHKH aHTIIHChKOi MOBH BiZTHOCHMO Pi3HI
BU/IM BIIPaB, TECTOBHX Ta TEKCTOBHX 3aBJIaHb JUIsl KOHTPOJIHOBAHOT IPAKTHKHU Ta AaBTOMATH3aLli1, IKi CTyJJCHTH MOXXYTh
BUKOHYBATH OHJIAl{H y CHHXPOHHOMY Ta aCHHXPOHHOMY PEXHMI.

Kateropiss pecypciB [yl mepeBipkH 3acBOEHHS I'paMaTHYHMX SIBUII Iependayae TecTyBaHHS Ta / abo
KOHTPOJIbHI 3aBJaHHs y CHHXPOHHOMY Ta aCHHXPOHHOMY PEXHUMI TaKOX B OHJIAHH-(POpMAaTi.

HacTtymHuM KpOKOM BBa)Ka€MO JIOLIBHUM CHCTEMATH3yBaTH OHJIAHH-PECYPCH [UIsl BUKJIAIAHHS TPaMaTHKH
AHITIHCHKOT MOBH 32 MOXOIDKEHHSM 1 POJUTI0 BHKJIAjgada. 3a MM KpPUTEpieEM OHJIANH-pecypcH Uil BUKIAJaHHS
rpaMaTHKH{ MOYKHA PO3IUINTH HA TaKi TPYyIIH:

- TOTOBI, JIe BUKJIaJad BUCTYIA€E B POJIi KOPUCTYBada MPUIATHOTO I pOOOTH OHIIAHH-PECYpCY;

- aJlaniToBaHi, KOJIM BHUKJIAJa4 KOPUCTYETHCS BXKE CTBOPEHUMH OHJIAHH-pecypcaMu, MpoTe MEBHOIO
MipOFO 3MIiHIOE X BiAMOBIITHO JO CBOTO OCBITHHOTO KOHTEKCTY;

- aBTOPCHKI, TOOTO TaKi, /ie BUKJIa[ad € aBTOPOM PECYPCY, CAMOCTIHHO po3po0JIsie 1 CTBOPIOE, 00HMpae
JOLibHAN popmar, miaThopmy, crocoOr KOHTPOIII0, KpUTEPiT OL[IHIOBAHHS TOLIO.

Jaii nmpoaHalizyeMo MOXIIMBOCTI, IIEPEBAru Ta HEJONIKH 3aCTOCYBaHHS OHJIAHH-PECYpPCiB sl BUKIAIaHHs
rpaMaTHKH aHTJIiICbKOT MOBH y 3MiIlIaHOMY Ta AUCTaHLiIHHOMY (hOpMaTi HaBYaHHS 3a 3raJJaHUMHM BHIIE KPUTEPisIMU.
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T'oToBi OHIAMH-pECYPCH ISl BUKJIAaHHS TPAMATHKH, SIKi MiCTATh MaTepialiil ISl IPe3eHTaIlil, MPaKTHKH Ta
MepeBipKH B OJHOMY Micli, 3a3BHYalf € YacTHHOKI HaBYaJdbHO-MeTonmdHux komiuiekciB (HMK) 3 ommaiin-
niarpuMkoro. Y takux HMK tpanumiitno mependadeHo npe3eHTariio TpaMaTiaHOro MaTepiairy i BIPaBH A0 HHOTO Y
MiAPYYHHKY, a JOJATKOBI MaTepiaiy, IMOsCHEHHS, 3aBJaHHA, Y TOMY YHCII aydio Ta Bifeo, pO3MIIIeHO B OHJIAHH-
¢dopmari y BUrISAAI poOOYOro 30IIKMTY YW JOCTYIy 10 OHNaiH-matdopmu no nesHoro HMK. V skocti mpukiany,
moxHa HaBecth HMK Empower Big Cambridge University Press, Gateway Bix MacMillan Education ta inmi.
HasiBHICTB Bke po3p0O0JICHNX aBTEHTHYHUX MaTepiajliB, MOXKIMBICTB IPAIFOBATH i3 HUIMU CHHXPOHHO Ta aCHHXPOHHO,
AaBTOMATHYHA TepeBipKa OUIBIIOCTI 3aBAaHb, 10 J03BOJISE OUIBII IMPOAYKTHBHO BUKOPUCTOBYBATH 4Yac 3aHATTS, €
Oe3nepedyHUMH IepeBaraMm TakuX OHJIaiH-pecypciB. [IpoTe mocTym 10 OHnalH-pecypciB MOXKIMBUI TUIBKU 4Yepe3
npunoansst HMK koxHUM cTyieHTOM Ta 00MeXeHHMH Y Jaci, 3a3BUYail BiH HQJa€ThCSl HA OJIMH-JIBA POKH y BUTJISIII
Koay y KoxkHOMY ex3emruiipi. Kpim Toro, Taki HMK BimHOCSTBCA J0 KypCiB 3araibHOI aHTIIHCBKOI MOBH i
pO3paxoBaHi Ha JOCHUTH BEIMKUH 00CAT TOIMH, III0 MOKE HE BIANOBIIaTH MOTpebdaM IIeBHOI HAaBYAJIHHOI IPOTpaMHU.

AnanToBaHI OHJAWH-PECYpCH UIA BUKJIANAHHS TpaMaTHKH € HaWOUIbII Pi3HOMAaHITHOIO KaTeTopie€ro,
OCKINIBKH iCHy€ 0e3Jid JOCTYIMHUX Hapa3i OHIAHH-pecypciB Ui BUKJIAIAHHS Ta BUBYCHHS aHTIIHCHKOI MOBH Ta
rpaMaTHKH 30KpeMa. 3aBIaHHsS BHKJIajada IOJIATae y MOIIYKY pecypciB, sSKi HalKpale BigNoBigae moTpedaM iHoro
OCBITHBOTO KOHTEKCTY, Ta aJaNTalii 3HaleHnX MaTepiaiiB. Pecypcu s nmpe3eHTarii rpaMaTHIHAX SBHIL, CTATHIHI
300paKeHHsI Ta BiZieo, 3a3BUYail BUMAaratoTh HE 3MiH, a IEBHOT'O MOSICHEHHS BiJ BUKJIanada. Pecypcu amst mpakTUKu
BUKOPHCTAHHSI TPaMaTUKH BUMararoTh PeTesbHOI MepeBipKy BUKIIa1aueM, OCKUIbKH OYBalOTh MOMMJIKH Yy CEepBici 4n
HE JIOCTaTHbO SIKICHI MaTepiajM, a TaKoXX aHali3y 3pYYHOCTI BHKOPUCTaHHS LOI'O PECypCy, PiBHS CKIIAJHOCTI
3aBJjaHb, BHKOPHCTaHOI B HHUX JIEKCMKH TOIIO Ta MOXJIMBOCTI ananrtaiii MarepiaiiB Uit BHKOPUCTaHHS.
[MonynsspHuME caliTaMu ISl TIOUIYKY Ta MiA00py OHJIAaWH-pecypciB Ui BUKJIaJaHHSI IpaMaTHKK aHTJIHChKOI MOBH
micnsg  BigmoBimHOoi  amamramii € britishcouncil.org,  teachingenglish.org.uk,  cambridgeenglish.org,
GrammarMonster.com, UsingEnglish.com, twinkl.com, bbc.co.uk, grammarly.com, oxfordonlineenglish.com,
Liveworksheets.com Ta Oararo iHmmx. [lo TepeBar BHKOPHCTaHHS aJalTOBAaHUX PECYpCiB U BHUKIANAHHI
TrpaMaTHKH BiTHOCHMO BEIMKHI BUOip MaTepialliB 3a piBHAMH CKIATHOCTI, 00CITOM, 3 pi3HUMH (OPMAMH i THIIAMH
3aBlaHb, 3 UTFOCTPALisIMU, 3 ayIi0 Y BiICOCYIPOBOAOM, a TAKOX iX aBTEHTHYHICTH Ta CydacHicTh. Hemonmikamu, Ha
HAIIl TIOTJISI/L, € HeOOXiHICTh MEPEBiPKHU Ta BUTPATH Yacy Ha IOIIYK Ta alalTaIliko.

ABTOpCBKI OHJIAWH-pECypCH ISl BUKJIAAaHHS IPaMaTUKH BUKJIA1adi pO3pOOIISIFOTE 1 CTBOPIOIOTH CAMOCTIHHO
BIJITIOBIZTHO /IO BMMOT 1 MOTPeO BIACHOTO HABYAJIBHOTO KOHTEKCTY. J[s mpeseHTaiii MOXXJIMBI BapiaHTH 3aluCy
OKpEMHX BiJIeO 3 TOSICHEHHSIM MEBHOTO TPaMaTUYHOrO SBUINA abo Bijgeo3anucy Oe3nocepeHbO OHJIAWH-3aHATTSA 13
HaJaHHSAM CTYAEHTaM JIOCTYIy IO TaKoro BiJeo y MojaiblioMy. BrpaBu, 3aBmaHHs Ta TeCTH ISl MPAaKTUKH Ta
NepeBipKU 3aCBOEHHS I'PaMaTHYHUX SBUIL BUKIJIAJa4 3a3BH4ail CTBOPIOE abo 3a JI0OTIOMOTOI0 TIeBHOI tuatdopmu, sika
BUKOPHCTOBYETHCS Y HABYAJIBHOMY 3aKJaJli, a00 iHILOrO CepBicy, IHCTPyMEHTapii 1 MOMKIIMBOCTI SIKOTO 3p03yMiJi Ta
3py4Hi Al BUKJIagada. Y SIKOCTI NMPUKIAY TaKUX IUIATGOPM, BUKOPHUCTAHHS SKMX € MOIIMPEHUM Y BITUYM3HSIHUX
BUIIMX HaBYAJIbHUX 3aKJa/iax, Mo>kHa HaBecTH Moodle Ta Google Classroom. CepBiciB 715t CTBOPEHHSI TAKMX 3aBAaHb
TakoX icHye Oararo, Hanpukian, Google Forms, ClassTime, Ha ypok, Beeocsita Tomo. Pecypcu y Takomy Bumanky
iIeaIbHO BINOBIAIOTH MOTpebaM i MeTi BHKJIaJaya, aje BUMAaraioTh 0araTo yacy Ha CTBOPEHHS Ta ONAHyBaHHS
HaBUYOK KOPHUCTYBaHHS IEBHUMH CEpBicaMu.

[IpencraBnennii aHani3 OHIAWH-pecypciB JUIS BHKJIAQJAHHA TpaMaTUKU aHIJIIHCHKOI MOBM Ta iX mHepelik,
Oe3nepedHo, He € BUYEPITHUM, OCKIUJIbKH ITOCTIHIHO CTBOPIOIOTHCS HOBI PECYPCH Ta OHOBJIIOIOTHCS BiKe icHytoui. [Ipote
BBQ)KAEMO Ba)XKJIMBUM HE KUIbKICTh BUKOPHCTOBYBAaHHX CEPBICIB Ta IHCTPYMEHTIB, @ BiIIIOBIIHICTh IIEBHOT'O peCypcy
BUMOTaM 1 IOTpebaM KOHKPETHOTO OCBITHHOTO KOHTEKCTY Ta 3pY4YHICTh HOT'O 3aCTOCYBaHHSI.

BuCHOBKH 3 1aHOT0 A0CTIXKEeHHS i MepcneKTHBH NOJAJbUINX PO3BIIOK Y JaHOMY HanpsiMi

OTxe, pecypcH U BUKJIaJaHHs TPaMaTHKH aHTIIHCHKOI MOBH Y 3MillIaHOMY a00 JUCTaHIiiHOMY (hopMaTi
PO3YMiEMO SIK OHJIAWH-PECYPCH, OCKIIBKH y TakoMy (hopMaTi OCBITHIN Mpoliec BiqOYBAEeThCS MMEPEBAKHO OHJIANH B
CHHXPOHHOMY Ta aCHHXPOHHOMY pexuMi. OHIIaH-pecypcH MOXHA CHCTEMAaTH3yBaTH 3a IPU3HAUYEHHSIM, TOOTO JUIs
Npe3eHTallii, MPaKTUKH Ta MepeBipKU 3aCBOEHHS TPaAMaTHYHUX SIBHIIL, 3 TAKOXK 32 MOXO/KESHHM 1 POJIIIO BUKIIAAada:
TOTOBI, aJanToOBaHi, aBTOpCchKi. KojkHa KaTeropis Mae MeBHI NepeBard Ta HEJONIKM y BUKOpHCTaHHI. OCHOBHHMH
YMHHHUKAMH JUIs BUOOPY MEBHOTO PECYPCy BBAXKAEMO BIAMOBLIHICTD MOTPeOaM OCBITHBOI'O KOHTEKCTY BHKJagada Ta
3py4YHICTh BUKOpPHUCTaHHS. [lomaspmioro MOCHIKEHHS NOTpeOye MUTAHHA EKCIEPHUMEHTAIBHOI TepeBipKH
e(eKTHBHOCTI BUKOPHUCTAHHS IEBHUX OHJIAH-PECYpPCiB IS BUKIAIAHHS TPAMATHKN aHTIIIHCHKOI MOBH.
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